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This article presents a comparative analysis of the evolution
of the verbs haven in Middle English (1150-1500) and haben in
Middle High German (1050-1350). The study examines their
transformation from lexical verbs in Old English and Old High
German into auxiliary verbs facilitating the construction of
perfect tenses. Both verbs underwent significant morphological
changes, particularly in their past tense forms, as they
transitioned into weaker conjugation classes. Haven in Middle
English retained remnants of strong conjugation patterns, while
haben in Middle High German fully adopted weak conjugation,
forming its past tense with the suffix -te.

These verbs played pivotal roles in the development of
analytical perfect tenses, combining with participles to indicate
completed actions. Despite similarities in their auxiliary
functions, their grammatical behaviors diverged, particularly in
their use with intransitive and transitive verbs. This divergence
reflects broader syntactic differences between Middle English
and Middle High German.

The analysis highlights that this shift from synthetic to
analytical verb forms was a crucial development, shaping the
tense structures of modern English and German. Additionally,
the study underscores the broader implications of these
transformations for the historical development of verb
morphology and syntax in both languages.

2181-3701/© 2024 in Science LLC.

DOI: https://doi.org/10.47689/2181-3701-vo0l2-iss5/S-pp30-37

This is an open-access article under the Attribution 4.0 International
(CC BY 4.0) license (https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.ru)

! Independent researcher (PhD), Samarkand State Institute of Foreign Languages.
E-mail: suyunovagulzoda2027@gmail.com


https://inscience.uz/index.php/foreign-linguistics
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.ru

[fiiScience

through time and cpace

Xorijiy lingvistika va lingvodidaktika - 3apy6exHas TUHTBUCTHKA

U JUHTBOJUAaKTUKa - Foreign Linguistics and Linguodidactics
Special Issue - 5 (2024) / ISSN 2181-3701

O‘rta ingliz tili va o‘rta yuqori nemis tili davrlaridagi
“haven” va “haben” fe’llarining qiyosiy tahlili

ANNOTATSIYA

Kalit so‘zlar:

o‘rta ingliz tili,

o‘rta yuqori nemis tili,
fe’l rivojlanishi,

haven,

haben,

hatte,

konjugatsiya shakllari,
kuchsiz va kuchli fe’llar.

Ushbu magqola o‘rta ingliz tili (1150-1500) va o‘rta yuqori
nemis tili (1050-1350) davrida “haven” va “haben” fe’llarining
rivojlanishini qiyosiy tahlil giladi. Tadqiqot ushbu fe’llarning
qadimgi ingliz va qadimgi yuqori nemis tillaridagi leksik fe’l
sifatidagi rolaridan tortib, perfekt zamonlarni hosil qiluvchi
yordamchi fe’llarga aylanish jarayonini o‘rganadi. O‘rta ingliz
tilidagi “haven” va o‘rta yuqori nemis tilidagi “haben” fe'llari,
aynigsa, o‘tmish zamon shakllarida, kuchsiz fe’llar guruhiga
o‘tish jarayonida sezilarli morfologik o‘zgarishlarga uchragan.
O‘rta ingliz tilida “haven” ba’zi kuchli konjugatsiya izlarini saqlab
golgan bo‘lsa, o‘rta yuqori nemis tilida “haben” kuchsiz
konjugatsiya qoidalariga qat’iy rioya qilib, o‘tmish zamon
shaklini -te qo‘shimchasi bilan hosil gilgan. Har ikkala fe’l ham
tugallangan harakatlarni ifodalash uchun participlar bilan
ishlatiladigan analitik perfekt zamon shakllarini yaratishda
muhim rol o‘ynagan, lekin ularning sintaktik vazifalari tillararo
farglangan. Tahlil shuni ko‘rsatadiki, “haven” va “haben”
yordamchi fe’l sifatida o‘xshash rivojlanish jarayonlarini
boshdan kechirishiga qaramay, ular o‘ziga xos grammatik xatti-
harakatlarni, ayniqgsa, o‘timsiz va o‘timli fe’llar bilan qo‘llanishida
namoyon qilgan. Ushbu o‘zgarishlar ikkala tilda ham fe’llarning
sintetik shakllardan analitik shakllarga o‘tishida muhim bosqich
bo‘lib, zamonaviy ingliz va nemis tillaridagi zamon tuzilmalarini
shakllantirishda asosiy rol o‘ynagan. Tadqiqot ushbu
o‘zgarishlarning har ikki tilning fe’l morfologiyasi va
sintaksisining tarixiy rivojlanishidagi kengroq ta’sirini ham
ta’kidlaydi.

CpaBHUTE/IbHBIN aHa/Iu3 rjiaroJioB "haven" B
cpeAHeaHrJIMMCKOM M "haben" B cpeaHeBepxXHeHeMeLKOM
si3bIKax

AHHOTAIIUA
Kmoueeblecxloea:u B craThbe IpoOBOAUTCA CpaBHI/ITe.IIbeIf/'I dHaJIN3 3BOJIOIIUHU
CPEAHEAHTIMHCKIN ASDIK, rJ1aroJioB "haven" B CpeJHeaHITUHACKOM A3bIKe

CpesiHEeBepXHEeHeMelKU N
A3bIK,

3BOJIIOIMS IJIar0JIOB,

haven,

haben,

hatte,

dopMbI cipsKeHus,

cJ1abble T1aroJibl ¥ CUJIbHbIE
rJIaroJibl.

(1150-1500rr.) ¥ "haben" B cpefiHeBepxHEHEMEIIKOM fI3bIKe
(1050-1350rr.). HccnepmoBaHHWe  NOCBSALIEHO  MPOLLECCY
npeo6pa3oBaHUsl 3THUX [JIArOJOB U3 JIEKCUYECKHX B
JIPEBHEAHTJIMUCKOM M JpeBHEBEPXHEHEMEIIKOM f3blKaX BO
BCIIOMOTaTeJ/IbHble, KOTOpbIE€ ChIFpajJi KJYEBYID pPOJb B
dbopmupoBaHun nepdekTHbIXx BpeMeH. [arosbl "haven" wu
"haben" npeTepnesnd 3HauuTe/JbHble MOPQOJOTrUYECKHUE
M3MeHeHHs, 0c06eHHO B ¢opMax Mpoule/lliero BpeMeHHU, TaK
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Kak o00a cTajJd 4YacTbl0 CJabbIX KJIACCOB CIPSKEHUS.
B cpepgHeaHr/ivickoM <3blKe "haven" coxpaHUJ OCTaTKH
CHUJIBHOTO CIpSKEHUH, TOorJa KakK "haben" B
cpe/iHeBepXHEHeMELIKOM CTpOro caefoBal ci1abomy
CIpshKEHUI0, 06pa3ys npolleliee BpeMs ¢ moMolibio cydpurkca
-te.  06a rsarosa HCHOOJIb30BAJMChb B  aHAJUTUYECKUX
neppeKTHbIX KOHCTPYKIUSX, T'Zle COBMECTHO C MPUYACTUSIMHU
o603HayaJu  3aBepuieHHble  AedcTBUA.  OJHaKo  UX
CUHTAaKCH4YeCKHe pOJIM pas3/iMyajucb: B KaXKJOM s3bIKe
HaOJIIOJa/JIUCh YHUKaJbHble TMOJAXO0JAbl K MCIOJIb30BaHUIO
BCIIOMOTaTe/bHbIX IJ1aroJioB C nepexoHbIMU v
HelepexXoAHbIMU [JlarojamMu. AHa/M3 T1OKa3blBaeT, 4To,
HECMOTPSI Ha CXOXKYI0 3BOJIIOLIMIO0 BCIIOMOraTebHbIX QYHKIUH,
"haven" wu  "haben" pgeMoHcTpupoBasiuM  pas3auMyusa B
rpaMMaTHYeCKHUX OCOGEHHOCTSIX, OCOOEHHO B OTHOIIEHUH
CUHTaKcHca U MOPPOJIOTUH. ITOT CABUT CTAJ BAXXHbIM 3TAllOM B
pPa3BUTHUM 0060UX A3BIKOB, OTPaXkasl ePeXo/; OT CUHTETUYECKUX
K aHaJuThyeckuM dopmaM, KOTOpPbIM  BHOCJEJCTBUHU
onpejie/iMJ CTPYKTYpy BpeMeHHbIXx (OpPM B COBPEMEHHOM
aHIJIMACKOM M HeMelKOM f3blKaX. McciaefoBaHue Takxke
noJlYepKHUBaET 6oJiee HIUPOKOE 3HaueHUe 3THUX
TpaHchopMaLMil AJ1 UCTOPUYECKOTO PAa3BUTHS MOP(OJIOTHU U
CUHTAKCHCa TIJIaroJIOB B 000MUX f3bIKaX, OTKpbIBAsi HOBBIE
NepCrneKTUBDI JJ1 U3yYeHUs UX TPaMMaTU4YeCKOMN 3BOJIIOLUU.

INTRODUCTION

The historical development of the verbs haven in Middle English and haben in
Middle High German illustrates significant shifts in grammatical structures and verb
conjugation during the medieval period, shaped by larger trends of simplification in the
verbal system. Both languages saw a transition from synthetic to analytical constructions,
particularly with the development of auxiliary verbs used to form perfect tenses.

In Middle English from 1150 to 1500, the verb haven underwent crucial
transformations. The evolution from its Old English form, habban, involved the
simplification of tense forms and the emergence of auxiliary functions. Tense conjugation
in Middle English was marked by forms such as have, hast, and hath, which gradually
simplified the more complex system of Old English. The past tense forms like hadde
(singular) and hadden (plural) were commonly used, and have begun to establish
themselves as auxiliary verb, commonly appearing in perfect constructions as He hath
spoken, which evolved into the modern He has spoken. This period marked the shift from
the synthetic constructions of Old English to the more analytical structures of Modern
English, where auxiliary verbs like have were used in conjunction with past participles to
express completed actions. The verb have thus played a key role in the development of
English grammar, cementing its place as a fundamental auxiliary verb [1; 115].

Similarly, in Middle High German (1050-1350), the verb haben also evolved into a
weak verb, adopting a regular conjugation pattern for the past tense by adding the suffix -
te (e.g., hatte for "I had"). This development mirrored the simplification seen in Middle
English. Like have in English, haben became an auxiliary verb in the construction of the
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perfect tense. The conjugation system for haben in the present tense remained regular,
with forms like ich habe, du hast, and er hat. While haben retained its function as a lexical
verb (indicating possession), its auxiliary function expanded significantly.

Both languages saw similar transformations in their use of auxiliary verbs, though
there were differences in the specific roles these verbs played. In Middle English, haven
worked alongside be to form perfect tenses, while in German, haben and sein were used
with distinct grammatical functions [11; 34].

LITERATURE REVIEWS AND METHODS

Middle English Language

According to T.A. Rastorgueva, the word "haven" was crucial in Middle English from
1150 to 1500. The usage and evolution of the word "have" started to resemble its current
English usage throughout this time. The development of "have" as a fundamental auxiliary
and lexical verb was impacted by the substantial grammatical and phonological changes
that characterized Middle English [13; 250]. As an auxiliary verb, "haven" became a part of
the perfect tense. The word "haven" (to have) was often employed in Middle English in a
variety of ways. This passage from Geoffrey Chaucer's The Canterbury Tales serves as an
illustration of the word "haven" in Middle English:

For instance: "And thus I hope to have an end of this." *Line 318 In this instance, Loy
D. Martin said that the root form of the verb "have" (or "haven") means "to possess" or "to
achieve" in the sense of the future. Similar to its contemporary English counterpart, the
Middle English verb "haven" exhibits some variation in its forms and conjugation, with
"have" serving as the main form for the present tense and also appearing in perfect
compositions [7;17].

The present form of "have" started to emerge in both pronunciation and spelling. In
Middle English writings, variants such as hadde (past tense) and has third person singular
were often used.

Present tense:

« Singular: I have, thou hast, he/she/it hath

o Plural: we/ye/they haven

Past tense:

e Singular: [ hadde, thou haddest, he/she/it hadde

e Plural: we/ye/they hadden

The word "haven" evolved as a weak verb in Middle English. It mostly became a
weak verb, while it was employed as a strong verb in some places. The verb "have" existed
in a variety of forms in Middle English, including "I have,” "thou hast," and "he hath."
Changes were mostly related to tense and person.

It was around this time that the Old English verb "habban" evolved into simpler
forms, such as "hadde." The word "have" naturally developed as a weak verb and was
important for indicating tense [13; 25].

B. Tursunov said that during the Middle English period (1150-1500), the Old
English verb habban (to have) started to become simpler. This fit into a larger pattern of
morphological decline that was prevalent at the time. Verb forms became simplified when
the Old English inflectional ends progressively disappeared. Habban's past tense was
created by adding a dental suffix (such as -d or -t) since it was classified as a weak verb in
Old English. Forms like hadde (past singular) and hadden (past plural) became common in
Middle English, demonstrating the persistence of this weak conjugation.
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In some dialects or regions, forms of have may have shown traces of strong
conjugation patterns, though these were less common and did not dominate. The weak
conjugation became the norm across most of Middle English. Middle English saw the
reduction of conjugational diversity. For instance:

= | have - modernized directly from Old English ic habbe.

= Thou hast — a simplified form from pu haefst.

= He hath — a retained form from he hafp.

In contrast to the more intricate Old English forms, the Middle English word hadde
for the past tense appeared. The contemporary had was derived from this past tense form
[2; 21].

According to E.A. Matveeva, during the Middle English period, the perfect form was
expressed through analytical structures. The verbs have and be were used as auxiliary
verbs, and due to their frequent usage with other forms, these verbs gradually lost their
lexical meanings. They functioned primarily as auxiliary components, working together
with participles [12; 44].

E.A. Matveeva claims that analytical frameworks were used to represent the ideal
form throughout the Middle English era. The verbs have and be were auxiliary verbs that
progressively lost their lexical meanings since they were often employed with other forms.
They collaborated with participles and served mostly as supplementary components [12;
58].

Sentences such as:

1. "..that hem hath holpen..." serves as an example of the components' arrangement
in perfect forms. "...that has helped them..." is the translation. In this instance, the past
participle holpen (helped) and the auxiliary word has (has) combine to generate the
perfect tense. The participle adds to the meaning of the verb, while the auxiliary verb
indicates the tense. 2."...and the younge sonne hath in the Ram his halve course yronne." In
other words, "..and the young sun has run its half-course in Aries." Similarly, the perfect
tense form is completed with the past participle yronne (ran) and the auxiliary word has
(has). In these situations, have and be have lost their separate meanings of possession and
existence over time, respectively, and are now grammatical devices used to convey tense.
The shift from the intricate inflectional system of Old English to the more straightforward
and analytical structure of Modern English was a significant turning point in the history of
English grammar [12; 60].

Middle High German Language

As stated by Minor A.Ya., the word haben evolved as a weak verb in Middle High
German (1050-1350 AD). The suffix -te, which is typical of weak verbs, is how haben
obtained its past tense forms in Middle High German. The verb haben (to have) was a
member of the weak verb class in Middle High German (MHG), meaning that its past tense
forms were created by appending the suffix -te to the verb stem, which is a characteristic
of weak verbs. Strong verbs, on the other hand, usually use vowel modifications rather
than a fixed suffix to generate their past tense [8; 85].

Present tense

ich habe

du hast

er/sie/es hat

wir haben
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ihr habt
sie haben

In contrast to the plural forms, which adhere to the usual weak verb conjugation
pattern, the present tense forms of haben are fairly regular, with vowel shifts in the second
and third-person singular forms: have (1st person), hast (2nd person), and hat (3rd
person).

Past tense (preterite)

hatte

The normal weak verb pattern of adding the -te suffix to the verb stem hab- to
produce the past tense hatte is followed by haben in the preterite form. Actions or states
that have already been finished are expressed using this form. The first and third-person
singulars of the verb haben in the preterite have identical form (hatte for both ich and
er/sie/es) [2; 24].

According to Minor A.Ya., the past tense forms of the verb "haben" were formed by
adding the suffix "-te," and these forms are still used in modern German. The verb "haben"
acts similarly to strong and weak verbs in the present tense. The current German
counterpart of "hatte" is roughly comparable to the past tense form. "Gehabt," the past
participle of "haben," has been preserved in contemporary German. "haben" was employed
as an auxiliary verb in Middle High German, and it is still used in modern German.

The way haben evolved as a weak verb in MHG demonstrates the normal pattern of
weak verbs, which usually use the -te suffix to construct their past tense. Haben has
remained a crucial verb over the years, serving as an auxiliary verb in the construction of
perfect tenses in both Middle High German and subsequent phases of the language,
including Early New High German and Modern German [8; 50].

Filicheyva N.I. asserts that intransitive verbs that describe incomplete acts are
unable to produce descriptive (participle) forms at first because their second form cannot
be employed in the same manner as adjectives. Nevertheless, these verbs progressively
acquired descriptive forms by means of transitive verbs, i.e.,, by forming descriptive
structures with the verb haben (e.g., "ich habe geschlafen"); "I have slept"). Only forms with
haben and intransitive verbs, which are quite late in Old High German. But in Middle High
German, descriptive sentences became the norm when intransitive verbs eventually joined
with haben. The historical language change in Old High German, wherein intransitive verbs
which at first were unable to create descriptive forms or participles started using haben,
an auxiliary verb, to describe previous deeds. In Middle High German, when it established
a normal grammatical structure, this evolution spread more widely [3; 184].

RESULTS AND DISCUSSIONS

Similarities and Differences

The verb forms of "haben" in Middle High German and "haven" in Middle English
were simplified, particularly in their past tense conjugations. An important shift in tense
structure occurred when both verbs assumed auxiliary functions to create the perfect
tense. Both verbs developed into grammatical instruments for conveying tense while yet
maintaining their fundamental lexical meanings [1].

While "haben" in Middle High German did not preserve such forms and mostly
adhered to the weak verb conjugation pattern, "haven" in Middle English retained certain
dialectal signs of strong conjugation. Although these verbs developed into auxiliary verbs,
they had rather distinct functions in sentence construction. While "haben" and "sein"
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frequently functioned as auxiliary verbs with distinct meaning roles in German, auxiliary
verbs like "haven" and "be" collaborated in English [11].

CONCLUSION

The evolution of the verbs "have" in Middle English and "haben" in Middle High
German reflects significant changes in the structure and use of auxiliary verbs in both
languages. Despite emerging from different linguistic traditions, both verbs underwent
simplification and adapted to the needs of expressing grammatical tenses. In Middle
English, the verb "have" transitioned from a strong verb to a weak verb, shedding its more
complex forms in favor of simpler conjugations. The auxiliary function of "have" in forming
the perfect tense became a prominent feature, aligning with modern English usage. Over
time, the verb "have" lost much of its lexical meaning and became primarily an auxiliary
verb, a pattern that continues in contemporary English.

Similarly, "haben" in Middle High German evolved into a weak verb, with its past
tense formed by the addition of the typical weak verb suffix "-te." This transformation
followed the broader trend of simplification during the Middle High German period.
However, unlike English, "haben" in German retained some strong conjugation features in
certain dialects. The auxiliary role of "haben" in forming perfect tenses became established
in both Middle High German and later stages of the language, including Early New High
German and Modern German.

Despite these similarities, there were key differences in the roles that these verbs
played in their respective languages. While "haben" in German was primarily used with
transitive verbs to form the perfect tense, "have" in English collaborated with both
transitive and intransitive verbs, often in combination with the verb "be" to indicate a
broader range of tenses. Overall, the historical changes in both "have" and "haben"
highlight the broader linguistic shifts from synthetic to analytic structures in the evolution
of both English and German. These transformations were not merely grammatical but also
reflective of the changing communicative needs of the speakers, who adapted their
language to increasingly efficient ways of expressing time and aspect.
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